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Please read these original operating in-
structions and the enclosed safety in-

structions prior to the initial use of your device. Proceed 
accordingly. Keep both booklets for future reference or 
subsequent owners.

This universal vacuum cleaner is intended for the pri-
vate use at home and not for commercial purposes.
The manufacturer is not liable for any damage that may 
occur on account of improper use or wrong operation.
Use the universal vacuum cleaner only with:
 Original filter bag.
 Original spare parts, accessories and special ac-

cessories.
The universal vacuum cleaner is not suitable for:
 Vacuuming off human beings or animals.
 Vacuuming up:

Small living creatures (e.g. flies, spiders, etc.).
Substances that are harmful for health, have sharp 
edges, are hot or glowing.
Moist or liquid substances.
Easily inflammable or explosive substances and 
gases.

 The parquet nozzle supplied is not suitable for use 
on carpets.

The packaging material can be recycled. Please 
do not place the packaging into the ordinary re-
fuse for disposal, but arrange for the proper re-
cycling.
Old appliances contain valuable materials that 
can be recycled. Please arrange for the proper 
recycling of old appliances. Please dispose your 
old appliances using appropriate collection sys-
tems.

Electrical and electronic devices often contain compo-
nents which could potentially pose a danger to human 
health and the environment if handled or disposed of in-
correctly. However, these components are necessary 
for the proper operation of the device. Devices marked 
with this symbol must not be disposed of with regular 
household rubbish.
Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the ingredients 
at: 
www.kaercher.com/REACH

Filters and filter bags are made from environment-
friendly materials. 
They can therefore be disposed off through the normal 
household garbage provided you have not sucked in 
substances that are not permitted to be thrown into 
household garbage. 

The warranty terms published by the relevant sales 
company are applicable in each country. We will repair 
potential failures of your appliance within the warranty 
period free of charge, provided that such failure is 
caused by faulty material or defects in manufacturing. In 
the event of a warranty claim please contact your dealer 
or the nearest authorized Customer Service centre. 
Please submit the proof of purchase.

Our KÄRCHER branch will be pleased to help you fur-
ther in the case of questions or faults. See address on 
the reverse.

Only use original accessories and spare parts, they en-
sure the safe and trouble-free operation of the device.
For information about accessories and spare parts, 
please visit www.kaercher.com.

Please unfold the pages with the diagrams!

1 Power cord with plug

2 Push button take-up cable

3 On/Off button

4 LED performance display

5 Suction hose

6 Handle

(A) Battery compartment

7 Suction control

(A) + Key

(B) – Key 

(C) Stand-by Function

8 Telescopic suction pipe

9 Adjustable telescopic suction pipe

10 Floor nozzle

11 Cover attachment housing

12 Attachment housing QuickClick:

includes upholstery nozzle, telescopic gap nozzle 

and a furniture brush

13 Change filter indicator

14 Shutter lever, lid filter bag/ motor protection filter

15 Motor protection filter

16 Filter bag holder

17 Cover HEPA filter

18 HEPA filter *

19 Carrying handle

* EN1822:1998

Contents
General notes EN 5
Operation EN 5
Care and maintenance EN 7
Technical specifications EN 7

General notes
Proper use

Environmental protection

Disposing the filters and filter bags

Warranty

Customer Service

Accessories and Spare Parts

Operation
Description of the Appliance
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Please find enclosed 2 batteries.  Please insert them in 
the battery compartment below the handle before start-
ing vacuum operations. 
 Slide and remove the battery compartment cover. 
 Insert the batteries, pay attention to the polarity (+ 

and - marking at the base of the battery compart-
ment). 

 Replace the battery compartment cover and close 
it. 

Illustration 
 Lock the suction hose neck in the suction opening.
 To take off, push both lock devices together and 

pull the tube.
Illustration 
 Connect handle and suction tube and insert.
 Connect the floor nozzle and telescopic suction 

pipe and insert.
Illustration 
 Use the adjustment in order to adjust the telescopic 

suction pipe to the length you wish.
Illustration 
 When you stop or you take a short break, hang the 

floor nozzle into the parking position on the back of 
the appliance, and push it into the resting position.

Illustration 
 To remove, press handle backwards in the direc-

tion of the appliance. The floor nozzle is thus un-
locked from the parking holder and can be removed 
upwards. 

Illustration 
 Hold the power cord at the plug and pull it out. In-

sert the mains plug into a socket.
 Turn on/off the appliance.
Illustration 
 The power suction adjustment is at the power suc-

tion control:
+ push button (A), higher power suction
- push button (B), lower suction power

Adjust the suction power to suit the suction require-
ment:
 Low suction power – for laced curtains, textiles, 

upholstered furniture, cushions
 Medium suction power – for slightly dirty carpets/ 

carpeted floors, precious carpets, bridges and run-
ners

 Highest suction power – for hard floors, very dirty 
carpets and carpeted floors

 It is advisable to use the Stand-by key (C) during 
short breaks in cleaning:
Press the Standby key, the appliance switches off, 
the LED on the appliance glows to indicate the 
standby mode. 

 Press the Stand-by key again to resume work. 
Note: After pressing the stand-by key, the vacuum 
cleaner runs at the vacuum setting that had been 
set earlier. 

Important notice! The appliance will shutdown auto-
matically, if there is danger of overheating. Turn the ap-
pliance off and pull the power plug. Make sure, that the 
nozzle, the suction pipe or the tube is not clogged, fail-
ing all the above the filter must be changed. After the 
elimination of the interference let the appliance cool 
down for a minimum of 1 hour, before using it again.

 Upholstery nozzle: for cleaning upholstered furni-
ture, mattresses, laced curtains, etc.

 Furniture brush: for cleaning furniture and deli-
cate objects with care, dusting books, air vents in 
the car, etc.

 Joint nozzle, detachable: for edges, joints and 
heaters

 Hang in the floor nozzle in the park holder on the 
rear side of the machine and press it into locking 
position (see illustration 4)

Illustration 
 Push the dead button at the handle and remove the 

telescopic suction pipe.
Illustration 
 Open the attachment housing cover.
Illustration 
 Insert the handle in the desired accessory until the 

stop. It then gets locked. Then tilt it downwards and 
pull it out. 

Illustration 
 To store, put the attachment using the handle into 

the attachment housing and click it up into place. 
Remove the handle. 

 Notice: You also can remove the attachment man-
ually and put it on top of the handle. In order to re-
lease the attachment, push the dead button on the 
handle.

 Notice: All steps stated above can also be done 
when the telescopic suction pipe is connected. 
Hang the floor nozzle on the backside of the appli-
ance into the parking holder, and push into the 
pause position. Pull the telescopic suction pipe 
straight up.

Illustration 
 Carpets and carpeted floors:

Select the following switch setting:

Illustration 
 Hard surfaces: 

Select the following switch setting:

Before Commissioning

Start up

Suction using accessories

QuickClick attachment

QuickClick Using the attachments

Changing the attachments in the QuickClick 
attachment housing

Reversible floor nozzle
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 Turn off the appliance and disconnect the mains 
plug.

Illustration 
 Push the take-up cable button. The cable will pull it-

self automatically into the appliance.
 Hang the floor nozzle on the backside of the appli-

ance into the parking holder, and push into the 
pause position.

 Hold the appliance at the carrying handle when you 
want to transport it and store it in dry rooms. 
Note: It is recommended that you first completely 
push in the telescopic suction pipe. 

 Clean the appliance and accessory parts made of 
plastic with a commercial plastic cleaner.

 Clean the dust chamber with a dry wipe cloth/ dust 
brush. 

Order no. 6.904-329
Contents: 5 filter bags with cap and 1 engine protection 
filter.
Note
Separate the telescopic suction pipe from the handle to 
read the filter change indicator.
Illustration 
 If the filter change indicator in the cover glows red, 

then please change the filter bag. 
 Use the closing lever and open the lid.
Illustration 
 Unlock the holder of the filter bags and pull towards 

the outside.
Illustration 
 Close the filter bag using the closing flap, remove 

the filter bag and dispose it off. 
Illustration 
 Push the new filter bag into the support until the 

stop. First press the flap downwards; then push the 
holder into the casing and lock it at the appliance 
casing. 

Motor protection filter: change before the last filter 
bag is removed from the filter bag package.
 The motor protection filter is behind the inserted fil-

ter bag. Change the motor protection filter before 
you insert the filter bag.

Illustration 
 Unlock the frame and remove.
 Remove the lower part of the frame, take out old 

engine protection filter and dispose it off. Insert the 
new engine protection filter in the frame and re-
place the lower part of the frame. 

Illustration 
 Insert and click the frame into its place.

Order no. 6.414-805
Filter for pure blower air. 
HEPA filter *: Change once a year.
Illustration 
 Open cover.
 Unlock the HEPA filter and remove.
Illustration 
 Insert the new HEPA filter and click it into place.
 Close the lid.
* EN1822:1998

Clean the switchable floor nozzle at reglular intervals!
 Remove the nozzle from the suction pipe.

Illustration 
 Handle and suction tube can be disconnected in or-

der to clean or if clogged. Push the 2 interlocks and 
pull apart.

 Connect handle and suction tube and insert.

Note: The battery should not be empty if you want to en-
sure cable-free transmission.  Please replace the bat-
tery if you see no reaction or just inadequate reaction 
when you press the keys. 
 Slide and remove the battery compartment cover. 
 Remove old batteries and dispose them off proper-

ly. 
 Insert new batteries; pay attention to correct polar-

ity. 
 Replace the battery compartment cover and close 

it. 

Subject to technical modifications!

Finish operation

Transport, storage

Care and maintenance
Cleaning the device

Replacing the filter bag

Change the motor protection filter

Replace HEPA filter

Cleaning the floor nozzle

Cleaning the accessories

Changing the battery

Technical specifications
Kärcher  VC 6

 Premium            
Sound power level LWA 74 dB(A)

Rated power input 600 W
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Cihazınızı ilk defa kullanmadan önce bu 
orijinal kullanım kılavuzunu ve birlikte ve-

rilen güvenlik uyarılarını okuyun. Buna göre davranın. 
Her iki kitabı da daha sonra tekrar kullanmak ya da ci-
hazın sonraki kullanıcılarına iletmek üzere saklayın.

Bu üniversal süpürge, ev işlerindeki özel kullanım için 
üretilmiş ve ticari amaçlı kullanım için üretilmemiştir.
Üretici, amacına uygun olmayan ya da hatalı kullanım 
sonucu oluşan hasarlar için sorumluluk üstlenmez.
Üniversal süpürgeyi sadece aşağıdakilerle birlikte kulla-
nın:
 Orijinal filtre torbası.
 Orijinal yedek parçalar, aksesuarlar ya da özel ak-

sesuarlar.
Üniversal süpürge aşağıdakiler için uygun değildir:
 İnsanlar ve hayvanların emme yöntemiyle temiz-

lenmesi.
 Aşağıdakilerin emilmesi:

Küçük canlılar (Örn; böcekler, örümcekler, vb)
Sağlığa zararlı, keskin kenarlı, sıcak ya da yan-
makta olan maddeler.
Nemli ya da sıvı maddeler.
Kolay alev alabilen ya da patlayıcı maddeler ve 
gazlar.

 Teslimat kapsamındaki parke memesi halılardaki 
kullanıma uygun değildir.

Ambalaj malzemeleri geri dönüş-türülebilir. Am-
balaj malzemelerini evinizin çöpüne atmak yeri-
ne lütfen tekrar kullan labilecekleri yerlere gön-
derin.
Eski cihazlarda, yeniden değerlendirme işlemi-
ne tabi tutulması gereken değerli geri dönüşüm 
malzemeleri bulunmaktadır. Bu nedenle eski ci-
hazları lütfen öngörülen toplama sistemleri ara-
cılığıyla imha edin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar genellikle, yanlış kullanıldık-
larında veya yanlış şekilde tasfiye edildiklerinde insan sağ-
lığı ve çevre için tehlikeli olabilecek bileşenler içerir. Ciha-
zın kurallara uygun şekilde işletilmesi için bu bileşenlerin 
bulunması gereklidir. Bu simge ile işaretlenmiş cihazlar ev-
sel çöpler ile birlikte tasfiye edilmemelidir.
İçindekiler hakkında uyarılar (REACH)
İçindekiler hakkında ayrıntılı bilgileri bulabileceğiniz adres: 
www.kaercher.com/REACH

Filtre ve filtre torbası çevreye uyumlu malzemelerden 
üretilmiştir.
Ev çöpü için yasak olan emilmiş maddeler içermedikleri 
sürece, bu parçalar normal ev çöpünde imha edilebilir.

Her ülkede yetkili distribütörümüz tarafından verilmiş 
garanti şartları geçerlidir. Garanti süresi içinde cihazı-
nızda oluşan muhtemel hasarları, arızanın kaynağı üre-
tim veya malzeme hatası olduğu sürece ücretsiz olarak 
karşılıyoruz. Garanti hakkınızdan yararlanmanızı ge-
rektiren bir durum olduğu zaman, ilgili faturanız ile birlik-
te satıcınıza veya size en yakın yetkili servisimize baş-
vurunuz.

Sorularızın veya arızalar söz konusu olursa KÄRCHER 
distribütörümüz size seve yardımcı olacaktır. Adres için 
bkz. Arka sayfa.

Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek parçalar 
kullanın; cihazın güvenli şekilde ve arızasız işletilmesini 
garantilerler.
Aksesuarlar ve yedek parçalar hakkında bilgi için site-
mizi ziyaret edin: www.kaercher.com.

Lütfen şekil sayfalarını açın!

1 Soketli elektrik fişi kablosu

2 Kablo sarma tuşu

3 Açma/Kapama tuşu

4 LED Güç göstergesi 

5 Emme hortumu

6 Tutamak

(A) Pil yuvası

7 Emme gücü ayarlayıcısı

(A) + tuşu

(B) - tuşu

(C) Bekleme fonksiyonu

8 Teleskop emme borusu

9 Teleskop emme borusunun ayarı

10 Taban memesi

11 Aksesuar donanımının kapağı

12 QuickClick aksesuar donanımı:

Yastık memesi, çıkartılabilen ek memesi ve mobil-

ya fırçası içerir

13 Filtre değişim göstergesi

14 Kilit kolu, filtre torbası kapağı / motor koruma filtresi

15 Motor koruma filtresi

16 Filtre torbası tutucusu

17 HEPA filtre kapağı

18 HEPA filtre *

19 Taşıma kolu

* EN1822:1998

İçindekiler
Genel bilgiler TR 5
Kullanımı TR 5
Koruma ve Bakım TR 7
Teknik Bilgiler TR 7

Genel bilgiler
Kurallara uygun kullanım

Çevre koruma

Filtre ve filtre torbasının imha edilmesi

Garanti

Müşteri hizmeti

Aksesuarlar ve yedek parçalar

Kullanımı
Cihaz tanımı
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Ekte 2 pil bulacaksınız. Süpürme işlemine başlamadan 
önce, lütfen tutamağın altındaki pil yuvasına yerleştirin.
 Pil yuvasının kapağını yukarı doğru itin ve çıkartın.
 Pilleri yerleştirin, bu sırada kutupların doğru olma-

sına dikkat edin (pil yuvasının tabanındaki + ve - 
işareti).

 Pil yuvasının kapağını tekrar yerleştirin ve kapatın.

Şekil 
 Emme hortumunun ağzı emme deliğine bastırın.
 Çıkartmak için, her iki kilitleme mandalını içeri doğ-

ru bastırın ve hortumu dışarı çekin.
Şekil 
 Tutamak ve teleskop emme borusunu birbirine ge-

çirin ve kilitleyin.
 Taban memesi ve teleskop emme borusunu birbiri-

ne geçirin ve kilitleyin.
Şekil 
 Ayar düğmesine basın ve teleskop emme borusu-

nu istediğiniz uzunluğa ayarlayın.
Şekil 
 Durdurmak için ya da kısa çalışma aralarında, ta-

ban memesini cihazın arka tarafındaki park tutucu-
suna asın ve kilit konumuna bastırın.

Şekil 
 Çıkartmak için, tutamağı geriye doğru cihaz yönün-

de bastırın. Bu şekilde, taban memesi park tutucu-
sundan açılır ve yukarı doğru çıkartılabilir.

Şekil 
 Şebeke bağlantı kablosunu fişinden tutun ve dışarı 

çekin. Elektrik fişini prize takın.
 Cihazı açın / kapatın.
Şekil 
 Emme gücü, emme gücü ayarlayıcısının tuşların-

dan ayarlanır:
+ tuşuna (A) basarsanız, emme gücü artar
- tuşuna (B) basarsanız, emme gücü azalır

Emme gücünün emme durumuna uygun olarak 
adapte edilmesi:
 Düşük emme gücü – Perdeler, tekstiller, yastıklı 

mobilyalar, mindeler
 Orta emme gücü – Az kirlenmiş halılar / halı ze-

minler, yüksek kaliteli halılar, köprüler ve rotorlar
 Yüksek emme gücü – Sert zeminler, çok kirlenmiş 

halılar ve halı zeminler
 Kısa çalışma molalarında, bekleme tuşunun (C) 

kullanılması önerilmektedir:
Bekleme tuşuna basın, cihaz kapanır, cihazdaki 
LED yanıp söner ve bekleme modunu gösterir.

 Bekleme tuşuna tekrar basarsanız, çalışmaya de-
vam edebilirsiniz.
Uyarı: Süpürge, bekleme tuşuna basıldıktan sonra 
daha önce ayarlanan süpürme gücüyle çalışmaya 
başlar.

Önemli uyarı! Cihaz, bir aşırı ısınma tehlikesinde oto-
matik olarak kapanır. Cihazı kapatın ve elektrik fişini çe-
kin. Meme, emme borusu ya da hortumun tıkanmış olup 
olmadığı ya da filtrenin değiştirilmesinin gerekli olup ol-
madığından emin olun. Arızanın giderilmesinden sonra 
cihazı en az 1 sata soğutun, daha sonra cihaz tekrar ça-
lışmaya hazırdır.

 Yastık memesi: Yastıklı mobilyalar, minderler, 
perdelerin, vb emilmesi için

 Mobilya fırçası: Mobilyalar ve hassas cisimlerin 
koruyucu temizliği, kitaplar, otomobildeki havalan-
dırma ızgaralarının tozunun alınması, vb için.

 Ek memesi, çıkartılabilir: Köşeler, ek yerleri ve 
kalorifer radyatörleri için

 Taban memesini cihazın arka tarafındaki park tutucusu-
na asın ve kilit konumuna bastırın (Bkz. Şekil 4).

Şekil 
 Tutamaktaki kilit açma tuşuna basın ve tutamağı 

teleskop emme borusundan çekin.
Şekil 
 Aksesuar donanımının kapağını yukarı doğru kat-

layın.
Şekil 
 Tutamağı, istediğiniz aksesuarda tahdide kadar 

içeri sokun. Bu şekilde kilitlenir. Daha sonra, aşağı 
doğru çevirin ve dışarı çekin.

Şekil 
 Saklamak için, aksesuarı tutamakla birlikte aksesu-

ar donanımına takın ve yukarı doğru kilitleyin. Tu-
tamağı çekerek çıkartın. 

 Uyarı: Aksesuar, elle de çıkartılabilir ve tutamağa 
takılabilir. Aksesuarı gevşetmek için tutamağın kilit 
açma düğmesine basın.

 Uyarı: Yukarıda belirtilen tüm adımlar, teleskop 
emme borusu takılı durumdayken de uygulanabilir. 
Bu amaçla taban memesini cihazın arka tarafındaki 
park tutucusuna asın ve kilit konumuna bastırın. 
Teleskop emme borusunu dik konumda yukarı çe-
kin.

Şekil 
 Halılar ve halı döşemeler:

Düğme konumlarını aşağıdaki şekilde seçin:

Şekil 
 Sert Zeminler: 

Düğme konumlarını aşağıdaki şekilde seçin:

Cihazı çalıştırmaya başlamadan önce

İşletime alma

Aksesuarlarla süpürme

QuickClick; Aksesuar

QuickClick aksesuarın kullanılması

QuickClick aksesuar donanımındaki aksesuarın 
değiştirilmesi

Taban memesi Değiştirilebilir

43TR
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 Cihazı kapatınız ve fişi çıkartınız.
Şekil 
 Kablo sarma tuşuna basın. Kablo otomatik olarak 

cihazın içine çekilir.
 Taban memesini cihazın arka tarafındaki park tutu-

cusuna asın ve kilit konumuna bastırın.

 Taşımak için cihazı taşıma kolundan tutun ve kuru 
odalarda saklayın.
Uyarı: Teleskop emme borusunun daha önce tü-
müyle içeri itilmesi önerilir.

 Cihazı ve plastik aksesuarlarını piyasadan temin 
edilen bir plastik temizleyicisiyle temizleyiniz.

 Toz odasını kuru bir toz bezi / toz fırçasıyla temiz-
leyin.

Sipariş no. 6.904-329
İçindekiler: Kilit ve 1 motor koruma filtresi ile birlikte 5 fil-
tre torbası.
Not
Filtre değişim göstergesini okumak için, teleskop emme 
borusunu tutamaktan ayırın.
Şekil 
 Kapaktaki filtre değişim göstergesi tam olarak kır-

mızıysa, lütfen filtre torbasını değiştirin.
 Kilit koluna basın ve kapağı açın.
Şekil 
 Filtre torbası tutucusunun kilidini açın ve tutucuyu 

dışarı katlayın.
Şekil 
 Kilit kulağıyla filtre torbasını kilitleyin, filtre torbasını 

çıkartın ve imha edin.
Şekil 
 Yeni filtre torbasını dayama noktasına kadar tutu-

cuya doğru itin. Kulağı ilk önce aşağı doğru bastı-
rın, daha sonra tutucuyu muhafazanın içine doğru 
itin ve cihaz muhafazasına kilitleyin.

Motor koruma filtresi: Filtre torbası ambalajındaki son 
filtre torbası ile birlikte değiştirin.
 Motor koruma filtresi, yerleştirilmiş olan filtre torba-

sının arkasında yer alır. Filtre torbasını yerleştirme-
den önce motor koruma filtresini değiştirin.

Şekil 
 Çerçevenin kilidini açın ve çerçeveyi çıkartın.
 Çerçevenin alt parçasını çıkartın, eski motor koru-

ma filtresini dışarı alın ve imha edin. Yeni motor ko-
ruma filtresini çerçeveye oturtun ve çerçevenin alt 
parçasına yerleştirin.

Şekil 
 Çerçeveyi yerleştirin ve kilitleyin.

Sipariş no. 6.414-805
Temiz bir üfleme havası için filtre.
HEPA filtre *: Yılda 1 kez değiştirin.
Şekil 
 Kapağı açın.
 HEPA filtrenin kilidini açın ve filtreyi çıkartın.
Şekil 
 HEPA filtreyi  yerleştirin ve kilitleyin.
 Kapağı kapatın.
* EN1822:1998

Değiştirilebilir taban memesini düzenli aralıklarla temiz-
leyin!
 Memeyi emme borusundan çıkartın.

Şekil 
 Tutamak ve emme hortumu, temizleme amacıyla 

ya da tıkanma durumunda ayrılabilir. Bu amaçla 2 
kilit açma mekanizmasını bastırın ve dışarı doğru 
çekin

 Bağlamak için, tutamak ve emme hortumunu birbi-
rine geçirin ve kilitleyin.

Uyarı: Kablosuz aktarım fonksiyonunu gerçekleştirmek 
için, pil boş olmamalıdır. Tuşa basılması sırasında bir 
tepki olmazsa ya da tepki yetersiz olursa, lütfen pili de-
ğiştirin.
 Pil yuvasının kapağını yukarı doğru itin ve çıkartın.
 Eski pilleri çıkartın ve kurallara uygun bir şekilde 

imha edin.
 Yeni pilleri yerleştirin, bu sırada kutupların doğru ol-

masına dikkat edin.
 Pil yuvasının kapağını tekrar yerleştirin ve kapatın.

Teknik değişiklik yapma hakkı saklıdır!

Çalışmanın tamamlanması

Taşıma, saklama

Koruma ve Bakım
Cihazın temizlenmesi

Filtre torbasının değiştirilmesi

Motor koruma filtresinin değiştirilmesi

HEPA filtrenin değiştirilmesi

Taban memesinin temizlenmesi

Aksesuarın temizlenmesi

Pilin değiştirilmesi

Teknik Bilgiler
Kärcher  VC 6

 Premium            
Ses gücü seviyesi LWA 74 dB(A)

Nominal güç tüketimi 600 W

44 TR







Register your product and benefit from many advantages.

Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.

Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher  & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!


